FLAT TONE IN DELLA BELLA'S DICTIONARY

ORSAT LIGORIO

Della Bella's Dizionario was first published in Venice 1728. Alongside was published a short
grammar entitled Istruzioni grammaticali della lingua illirica. It contained a passage entitled Dell' Accento.
Upon examination, C. A van den Berk stated: “Nous pouvons donc conclure [...] que le dialecte ragusain
actuel a un substrat d'un dialecte plutét Cakavien ancien qu'on a parlé jadis a Dubrovnik* The
statement was due to a number of instances with l'acut cakavien such as krdlj, vojnik, ortiZje etc. Same
conclusion was iterated in Friedrichs 1973. Although a generally held view, this fault is due to lack of
chronological and comparative insight. On the contrary, I maintain that in Dubrovnik there has never
been any kind of ¢akavian subtrate. This view was first promulgated by M. ReSetar. Accordingly it
follows: l'acut akavien n'est pas cakavien. A fact easily proved by means of relative chronology.

For Dizionario I draw up a system with following traits: 1. Falling tone occurs on all syllables
except for the final opened ones; 2. L'acut ¢akavien has identical distribution; 3. Rising tone occurs on
the middle syllables and initial syllables of the disyllabic words; 4. Stressed, pretonic and posttonic
vowels can be either short or long. The system is implicitly seen in a book of poetry by Ignazio Giorgi
published the same year as Dizionario.

Let us now consider the system from a chronological point of view.? Starting from a
palaeostokavian system with three tones and a pretonic length, the first to retract was short falling
tone on opened final syllable. Since the accent is easier retracted to a long than to a short syllable, it
follows that long rising tone is older than short rising. As a result, pretonic length was eliminated
from disyllabic words yielding a symmetric system with two rising (or one rising, one flat) and two
falling tones. The next to retract was the same old short falling tone on opened final syllable, but now
to a short pretonic syllable. Instead of a short rising it resulted in a long rising tone. This was due to
preservation of symmetry. In polysyllables it resulted in a short falling allotone since long rising tone
wasn't yet distributed on middle syllables. It follows that disyllabic shifting is older than polysyllabic.
Polysyllabics were therefore next to shift. After the shift, length (now confined to paenultimate
syllable) was almost completely lost and the system - with two rising (or one rising, one flat) and two
falling tones - was steady. Not for long. Long tones, shifting from final opened syllables to either
middle or initial syllable, resulted in a new posttonic length and surprisingly a perserving short
rising tone. At this point the system had two rising tones (or one rising, one flat), three falling tones,
a pretonic and a posttonic length - an unsteady system. The remaining distribution of flat tone can
only be explained by a regular shift, as explained above. )

A step-by-step illustration: 1. ¥V > Vv cf. /grjéha, néza/; 2. V3 > Vv ¢f. /jéCam, kikol/; 3. v¥ >
v >> v cf. /boba, kéna/; 4. vvV > v¥v >> viiv cf. /svjedBka, Zivéta/; 5. vV > vV ¢f. /jundka,
rukava/; 6. vV > v¥v cf. /jedinac, pocétak/; 7. V9, v >V, vV cf. /sestre, sluzbe/; 8. vV, v > vV,
VY of. [glave, vode/; 9. v, vvi > v, v cf. /budéle, tetive/; 10. vvi > vV ¢f. /dubing, ljepoté/.

Hence it is clear that Della Bella's acut is a palaeostokavian remanent.

ABSTRACT
The paper deals with origin of flat tone in Ardelio Della Bella's Dizionario. So far (van den Berk
1959, Friedrichs 1973, LukeZi¢ 1991) it has been thought of as of a substrate influence - an unlikely
fact. It is argued that flat intonation in question is a regular reflex of Proto-Slavic long neoacute.

1 Berk 1959:257.
2 For the relative chronology of the entire neoStokavian accent shift cf. Ligorio forthc.



REFERENCES

Berk, C. A. van den

1959

Brozovié, D.
1966

1970
2005

Budmani, P.
1883

Della Bella, A.
1728

Friedrichs, A.
1973

Ivié, P.
1958
Ivsic, Stj.
1911
1970
1971

Kapovi¢, M.
2006
2007

Kasié, B.
2002

Ligorio, O.
2008
forthc.

LukeZié, 1.
1991

ReSetar, M.
1891
1907
1934
1935
1941
1951
1952

Y a-t-il un substrat cakavien dans le dialecte de Dubrovnik? Contribution a l'histoire de la
langue Serbo-croate. Utrecht: Mouton.

O problemu ijekavsko$c¢akavskog (isto¢nobosanskog) dijalekta. Hrvatski dijalektoloski
zbornik 11, 123-125.

O Makarskom primorju kao jednom od sredista jezi¢nohistorijske i dijalekatske
konvergencije. Makarski zbornik I, 381-405.

Dva moguca fonoloska tumacenja prozodijskoga sustava u cavtatskome govoru.
Croatica et Slavica Iadertina 1, 19-30.

Dubrovacki dijalekat, kako se sada govori. Zagreb: Rad Jugoslavenske akademije znanosti i
umjetnosti.

Dizionario italiano, latino, illirico, cui si permettono alcuni avvertimenti per iscrivere, e con
facilita maggiore leggere le voci illiriche, scritte con caratteri italiani, ed anche una breve
grammatica per apprendere con proprieta la lingua illirica. Presso: Cristoforo Zanne.

Das Akzentsystem bei Della Bella - ein Beitrag zur Serbokroatischen Dialektologie. Amsterdam:
Verlag Hakkert.

Die serbokroatischen Dialekte: ihre Struktur und Entwicklung. The Hague: Mouton.

Prilog za slavenski akcenat. Zagreb: Dionicka tiskara.

Slavenska poredbena gramatika. Zagreb: Skolska knjiga.

Izabrana djela iz slavenske akcentuacije (= Gesammelte Schriften zum slavischen Akzent).
Miinchen: W. Fink Verlag.

Biljeske o naglasku Kasiceve gramatike. Croatica et Slavica ladertina 11, 27-41.
Naglasne paradigme o0-osnova muskoga roda u hrvatskom. Rasprave Instituta za hrvatski
jezik i jezikoslovlje 1, 159-172.

Institutionum linguae Illyricae libri duo (reprint). Zagreb: Institut za hrvatski jezik i
jezikoslovlje.

Prozni naglasak Marina Drzica. A handout from a conference “Marin DrZi¢ i naSe doba”.
Relative Chronology of NeoStokavian Accent Shift. Manuscript.

Prilog ¢itanju Della Bellinih znakova za akcente. Filologija 19, 13-22.

I opet o “Cakavstini” u opce, a napose o “Cakavstini” Dubrovniku. Nova Zeta 111, 2-7.
Der $tokavische Dialekt. BeC.
Jezik Marina DrZia. Rad Jugoslavenske akademije znanosti i umjetnosti 248, 99-240.
Les changements d’accent en serbo-croate. Paris: Institut d'études slaves.
Glavne osobine Gunduliceva jezika. Zagreb.
Najstariji dubrovacki govor. Glas SAN 201, 1-47.
Najstarija dubrovacka proza. Beograd.



Stang, Ch.

1965  Slavonic Accentuation. Oslo: Universitetsforlaget.
Stankiewicz, E.
1978 The Inflection of Serbo-Croatian Substantives and Their Genitive Plural Endings.
1993  The Accentual Patterns of the Slavic Languages. Stanford: Stanford University Press.
American Contributions to the Eighth International Congress of Slavists, 666-682.
Wroctawska, E.

1978. Stowotwdrstwo rzeczownikéw w dialekcie dubrownickim. Studia linguistica Polono-
Iugoslavica, 7-18.



